1. AESA 2. AUTHORISED RELEASE CERTIFICATE 3. FORM TRACKING NUMBER,
.. #e Agencia Estatal de Seguridad Aérea Certificado de Aptitud Autorizado Num. de seguimiento
mv>_z \mmummm > “ow—s _,\__\._NWWWQGN
4. ORGANIZATION NAME AND ADDRESS ZONAS INDUSTRIALES N° 1 & 2 5. WORK ORDER / CONTRACT /INVOICE
Nombre y Direccién de la Organizacién Vo BARAJAS TEL. 34-91 587 4816 Orden de trabajo / Contrato / Factura
: _mm=—>\ 28042 MADRID - SPAIN FAX. 34-91 587 5831 7200530104
6. ITEM 7. DESCRIPTION 8. PART N° 9. OTY 10. SERIAL No. 11.8TATUS / WORK
Elemento Descripcién N° Componente Cantidad N° de serie Estado / Trabajo
1 ELECTRONIC CONTROL BOX 3888394-121204 1 527 INSPECTED/TESTED
12. REMARKS ( Observaciones ) .
CMM:49-63-70 REV.4 OCT 2015 AMDT: mo:M>_I<<“mO‘OInow_O_<_ﬂ_>~m<<“®>n DMF:0400; CERTIFICATES MI/17555992 AND MI/175559923, DATED

Customer: AJW RO: R327774 06/NOV/2017,
ARE ISSUED TO COMPLY WITH EASA, FAA AND TCCA REGULATIONS.

The work identified in Block 11 and described herein has been accomplished in accordance with 14 CFR part 43 and in respect to that work, the items are approved for return to service under certificate
No. ILAYO37F.

Records of works performed are on file at this Maintenance Organization under Work Order stated in_block 5 (Los Registros del trabajo realizado estan_archivados en esta or anizacién bajo la Orden de Trabajo del blo ue 5)

e
] 4

i Ve w0 | 14a. [X] Part 145.A.50 Release to Service X]  Other regulation specified in block 12
; SR : Parte 145.A.50 Aptitud para el Servicio Otra norma sefialada en la casilla 12
i g G ] Certifies that unless otherwise specified in Block 12, the work identified in block 11 and described in block 12 was
: { i . -1 accomplished in accordance with part 145 and in respect to that work the items are considered ready for release to
service.

7z Certifica que, salvo por lo indicado en la casilla 12, el trabajo sefialado en la casilla 11 y descrito en la casilla 12, se ha llevado a cabo de

conformidad con la parte 145, y al respecto de ese trabajo los articulos se consideran aptos para el servicio.

i X
S : U | 14b. AUTHORISED SIGNAT 14c. CERTIF./APPROV. REF. No.
L _..,. : : i - Firma autorizada N ref. certificado/aprobacién
o : N°. DE NOMINA 497630 ES.145.011
i i 5
. o Ir \ : 14d. NAME: JOSE VICENTE MALILLOS DEL VALLS 14e.DATE (dd/mmm/yyyy): 06/NOV/2017
| . . .7 : Nombre Fecha (dd/mmm/aaaa)
USER/INSTALLER RESPONSIBILITIES RESPONSABILIDADES DEL USUARIO / INSTALADOR
This certificate does not automatically constitute authority to install the item(s). Este certificado no autoriza automaticamente a instalar el/los elemento/s.
Where the user/installer performs works in accordance with regulations of an airworthiness authority Si el usuario o instalador trabaja con arreglo a la normativa de una autoridad de mmazmé%mz_ama distinta de la
different than the airworthiness authority specified in block 1, it is essential that the user/installer ensures especificada en la casilla 1, es esencial aue se asegure de que la autoridad a la cual esta sujeta acepta los
that his/her airworthiness authority accepts items from the airworthiness authority specified in block 1. elementos de la autoridad de aeronavegabilidad especificada en la casilla 1.
Statements in blocks 13a and 14a do not constitute installation certification. In all cases aircraft Las declaraciones 13a y 14a no constituyen certificacion de instalacién. En todo caso, el registro de
maintenance records must contain an installation certification issued in accordance with the national Mantenimiento de la aeronave debe contener una certificacién de instalacion expedida por el usuario o
regulations by the user/installer before the aircraft may be flown. Instalador en virtud de la normativa nacional antes de poder poner la aeronave en vuelo.

EASA Form 1 - Issue 2 (Formulario EASA 1 - Edicién 2)- EASA-FAA DUAL RELEASE - MAR-14



. AESA 2
) - Agencia Estatal de Seguridad Aérea
SPAIN \mmummm

AUTHORISED RELEASE CERTIFICATE

Certificado de Aptitud Autorizado

EASA FORM 1

3. FORM TRACKING NUMBER.
Num. de seguimiento

MI/17555993

4. ORGANIZATION NAME AND ADDRESS

Nombre y Direccién de la O_‘mm:mnmo&:— mm=—> -~

BARAJAS

ZONAS INDUSTRIALES N° 1 & 2

28042 MADRID - SPAIN

5. WORK ORDER / CONTRACT / INVOICE
Orden de trabajo / Contrato / Factura

7200530104

TEL. 34-91 587 4816
FAX. 34-91 587 5831

6. ITEM 7. DESCRIPTION 8. PART N° 9. QTY 10. SERIAL No. 11.STATUS / WORK
Elemento Descripcion N° Componente Cantidad N° de serie Estado / Trabajo
1 ELECTRONIC CONTROL BOX 3888394-121204 1 527 INSPECTED/TESTED

12. REMARKS ( Observaciones )
CMM:49-63-70 REV.4 OCT 2015

Customer: AJOW RO: R327774 06/NOV/2017,

TCCA APPROVAL NUMBER: 898-27

Records of works

3a. Ce

. B o

USER/INSTALLER RESPONSIBILITIES
This certificate does not automatically constitute authority to install the item(s).

Where the user/installer performs works in accordance with regulations of an airworthiness authority
different than the airworthiness authority specified in block 1, it is essential that the user/installer ensures
that his/her airworthiness authority accepts items from the airworthiness authority specified in block 1.

Statements in blocks 13a and 14a do not constitute installation certification. In all cases aircraft
maintenance records must contain an installation certification issued in accordance with the national
regulations by the user/installer before the aircraft may be flown.

>._SO._.“ EQ:12A,HW:5C,CH:0B,CM: 1 A,SW:9A:

DMF:0400; CERTIFICATES MI/17555992 AND MI/17555993, DATED

ARE ISSUED TO COMPLY WITH EASA, FAA AND TCCA REGULATIONS.

performed are on file at this Maintenance Organization under Work Order stated in block 5 (Los Registros del trabajo realizado estén archivados en esta organizacién bajo la Orden de Trabajo del bloque 5)

14a. [X] Part 145.A.50 Release to Service [XI  Other regulation specified in block 12

Parte 145.A.50 Aptitud para el Servicio Otra norma sefialada en la casilla 12
Certifies that unless otherwise specified in Block 12, the work identified in block 11 and described in block 12 was
accomplished in accordance with part 145 and in respect to that work the items are considered ready for release to
service. i
Certifica que, salvo por lo indicado en la casilla 12, el trabajo sefialado en la casilla 11 y ‘descrito en la casilla 12, se ha llevado a cabo de

conformidad con la parte 145, y al respecto de ese trabajo los articulos se consideran aptos para el servicio.

—

14b. AUTHORISED SIGNATU
Firma autorizada
N°. DE NOMINA 497630

14c. CERTIF./APPROV. REF. No.
N° ref. certificado/aprobacién

ES.145.011

14d. NAME: JOSE VICENTE MALILLOS DEL VALLS
Nombre

14e. DATE (dd/mmm/yyyy): 06/NOV/2017
Fecha (dd/mmm/aaaa)

RESPONSABILIDADES DEL USUARIO / INSTALADOR
Este certificado no autoriza autométicamente a instalar el/los elemento/s.

mmo_cm:m:ooimS_maoazmcm_moo: .m:mu_om_w:o_,3m1<maoc:m autoridad de mm_‘o:m<o%m ilidad distinta de la
especificada en la casilla 1, es esencial ue se asegure de que la autoridad a la cual est sujeta acepta los
elementos de la autoridad de aeronavegabilidad especificada en la casilla 1. £
Las declaraciones 13a y 14a no constituyen certificacion de instalacién. En todo caso, el registro de
mantenimiento de la aeronave debe contener una certificacién de instalacién expedida por el usuario o
instalador en virtud de la normativa nacional antes de poder poner la aeronave en vuelo.

EASA Form 1 - Issue 2 (Formulario EASA 1 - Edicién 2)- EASA-TCAA DUAL RELEASE - JAN-14




: IBERIA S

MAINTENANCE

DIRECCION TECNICA
GERENCIA SENIOR DE COMPONENTES

BARAJAS AIRPORT - 28042 MADRID - SPAIN

PHONE:

34 91 5873013 FAX: 34 91 5873031

TELEX SITA: MADMIIB

FAA AIR AGENCY
CERTIFICATE NUMBER ILAYO37F

MAINTENANCE ORGANIZATION EASA PART 145
APPROVAL CERTIFICATE N° ES.145.011

IBERIA WORK ORDER 7200530104

CUSTOMER AJ WALTER AVIATION

CUSTOMER REPAIR ORDER R327774

INCOMING DATE: 11.0CT.2017 DENOMINATION: ELECTRONIC CONTROL BOX

INCOMING P/N: 3888394-121204

OUTGOING P/N: 3888394-121204
MOD IN:
TASK REQUESTED: Repaired

REASON FOR REMOVAL:

INCOMING S/N: 527

OUTGOING S/N: D27

MOD ourT:

STATUS/WORK Inspected/Tested

ENGINE SERIAL NUMBER: Not reported

CMM NUMBER: 49-63-70 REV.4 OCT 2015
AIRCRAFT TAIL NUMBER: LY-VEF
WARRANTY REQUESTED: NO.

WARRANTY COMMENTS: Not applicable

WARRANTY STATUS:

FLIGHT DATA, ACCORDING TO CUSTOMER INFORMATION:

Data not reported

REMARKS:
AMDT: EQ:12A,HW:5C,CH:OB,CM:1A,SW:9A;
06/NOV/2017, ARE ISSUED TO COMPLY WITH

ADDITIONAL INFORMATION:

PRINTED ON

DMF:0400:; CERTIFICATES M

Not applicable

17175565992 AND Mi/1 7555993, DATED

EASA, FAA AND TCCA REGULATIONS.
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s -
SORICE N

EXTERNAL CONDITION / INCOMING INSPECTION:

Equipment Identification Data

Yes [ ]

Documentation

Xl Yes[]

Correct config and complete

Xl Yes[]

External misused (Burned, forced,

] Yes X

STANDARD PROCESSES:

Disassembly

Cleaning

Visual Insp, checks&aditio.works

NDT Check

Assembly

TYPE OF FAULT: NOT FOUND FAULTY

L} B B 1]

Yes X]
Yes []
Yes [ ]
Yes []
Yes X]

CORRECTLY PACKED AT INCOMING: YES

SHOP FINDINGS AND WORKS PERFORMED:

=
o

g
tl. 8 LD £ §

4
o

No

DIRECCION TECNICA

GERENCIA SENIOR DE COMPONENTES
BARAJAS AIRPORT - 28042 MADRID - SPAIN
PHONE: 34 91 5873013 FAX: 34 91 5873031
TELEX SITA: MADMIIB

No

No

No

N/A

N/A

N/A External check.

N/A

N/A

SHOP FINDING

WORK PERFORMED

No Fault Found.

Incoming test.
Tested ATEC IAW CMM.

SERVICE BULLETINS:

PRINTED ON
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LAERIA &

PARTS REPLACED:

SUBASSYS REPLACED:

PRINTED ON

\

DIRECCION TECNICA

GERENCIA SENIOR DE COMPONENTES
BARAJAS AIRPORT - 28042 MADRID - SPAIN
PHONE: 34 91 5873013 FAX: 34 91 5873031
TELEX SITA: MADMIIB
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